
Summit SS-P Tripod

The Vortex Summit SS-P-Tripod gives you a stable platform for your optics, but
won’t take up a lot of space in your pack. Lightweight and easy to deploy, the
Vortex Summit SS-P-Tripod comes with three, five section anodized aluminum
legs that let you go from 6.3" to 54.5" when fully extended.
The Vortex Summit SS-P-Tripod has a quick-release, three-way pan/tilt head with
quick locking handle for firm, balanced support and a locking knob that controls
the angle.
The Vortex Summit SS-P-Tripod uses twisting leg locks for variable height
adjustments and minimal bulk. Rubber feet provide stable footing, even on rain
slick surfaces.

Simple-to-deploy field-packing tripod
Adjustable leg angle for optimal positioning
Central balance hook ensures stability in windy conditions
Folds down to 14" long
Weighs 2 lbs

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Summit SS-P Tripod
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003415
Mfr. No.: ST5
Delivery weight: 1.315kg
Shipping height: 389mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 122mm
UPC: 875874005693
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VORTEX OPTICS Summit SSP Tripod Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Vortex Summit SSP Tripod. This guide provides essential safety instructions and usage
guidelines to ensure the safe and effective use of your tripod. Please read this manual carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the tripod is fully assembled and all components are securely locked before use.
Always inspect the tripod for any signs of wear or damage before each use.
Use the tripod on stable and level surfaces to prevent tipping or instability.
Keep the tripod away from children and pets to avoid accidental injury.
Do not exceed the weight limit specified in the product specifications.
Avoid using the tripod in extreme weather conditions, such as strong winds or heavy rain.
If the tripod becomes unstable or wobbly during use, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Limit: Ensure that the total weight of your optics does not exceed the maximum load capacity of the
tripod.
Leg Locks: Always ensure that the leg locks are securely tightened before adjusting the height or angle of the
tripod.
Footing: Use the rubber feet to provide a stable base. Avoid using the tripod on slippery or uneven surfaces.
Pan/Tilt Head: When adjusting the pan/tilt head, do so gently to avoid sudden movements that may cause the
tripod to tip over.
Folding and Unfolding: Be cautious when folding or unfolding the tripod. Keep hands clear of moving parts
to prevent pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

Unfolding the Tripod:

Gently pull apart the legs of the tripod until they are fully extended.
Ensure that each leg is locked in place using the twisting leg locks.

Adjusting the Height:

To adjust the height, unlock the leg locks and slide the legs to the desired height.
Once at the desired height, securely lock the leg locks.

Setting Up the Pan/Tilt Head:

Attach your optics to the quickrelease plate on the pan/tilt head.
Securely tighten the quickrelease mechanism to prevent any movement of the optics.

Adjusting the Angle:

Use the locking knob to control the angle of the optics.
Ensure that the angle is securely locked before use.

Folding the Tripod:

To fold the tripod, unlock the leg locks and gently collapse the legs.
Ensure that the tripod is completely folded before storing.

Disposal Instructions



Dispose of the tripod in accordance with local regulations.
If the tripod is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the tripod in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the product's packaging or visit the manufacturer's website.
Ensure you have the product's model number and details ready when seeking assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your Vortex Summit SSP
Tripod. Always prioritize safety and proper usage to maximize the lifespan and performance of your equipment.
Thank you for choosing Vortex Optics.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Trípode
VORTEX OPTICS Summit SSP

Introducción
Gracias por elegir el trípode VORTEX OPTICS Summit SSP. Este trípode está diseñado para ofrecerte una
plataforma estable para tus ópticas, asegurando un uso seguro y eficiente. Esta guía de instrucciones de seguridad
tiene como objetivo proporcionarte información esencial sobre el uso seguro del producto, así como detalles sobre
su instalación, uso y eliminación. Asegúrate de seguir estas instrucciones para maximizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trípode.
Mantén el trípode fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el trípode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el trípode solo para su propósito previsto, que es soportar ópticas.
No sobrecargues el trípode más allá de su capacidad de peso recomendada.
Evita usar el trípode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el trípode esté completamente desplegado y que todas las patas estén
firmemente en contacto con el suelo antes de colocar cualquier equipo.
Ajuste de Altura: Utiliza los bloqueos de pata de torsión correctamente para asegurar que el trípode esté en
la altura deseada y que no se deslice.
Ángulo de las Patas: Ajusta el ángulo de las patas para obtener una posición óptima, especialmente en
terrenos irregulares.
Condiciones de Viento: Si usas el trípode en condiciones de viento, asegúrate de utilizar el gancho de
equilibrio central para añadir estabilidad.
Superficies Resbaladizas: Ten cuidado al usar el trípode en superficies mojadas o resbaladizas, ya que esto
puede aumentar el riesgo de caída.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue del Trípode:

Retira el trípode de su bolsa de transporte.
Despliega las patas del trípode, asegurándote de que cada sección esté bloqueada en su lugar.
Ajusta la altura del trípode girando los bloqueos de pata de torsión.

Colocación de Ópticas:

Coloca tu equipo óptico en la cabeza de pan/tilt del trípode.
Asegúrate de que el equipo esté bien asegurado utilizando el mecanismo de liberación rápida.
Ajusta el ángulo de la cabeza de pan/tilt según sea necesario para obtener la mejor vista.

Uso del Trípode:

Mantén el trípode en una posición estable durante su uso.
Evita tocar o mover el trípode cuando esté en uso para prevenir caídas.

Plegado del Trípode:

Para plegar el trípode, libera los bloqueos de las patas y pliega cada sección hacia adentro.
Asegúrate de que el trípode esté completamente plegado antes de guardarlo en su bolsa.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el trípode, considera donarlo a una organización que pueda reutilizarlo.
Si el trípode está dañado o ya no es seguro para su uso, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos electrónicos y productos de consumo.
Asegúrate de que todas las partes del trípode se eliminen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, asegúrate de contactar
a un punto de contacto en la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de retirada de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar
de tu trípode VORTEX OPTICS Summit SSP de manera segura y efectiva.
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VORTEX OPTICS Summit SSP Tripod Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu VORTEX OPTICS Summit SSP. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że statyw jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu materiałów.
Regularnie sprawdzaj stan statywu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
stabilność.
Zawsze używaj statywu na równej, stabilnej powierzchni.
Unikaj używania statywu w warunkach silnego wiatru lub niekorzystnych warunkach atmosferycznych.
Nie używaj statywu do podtrzymywania cięższych obiektów niż jego maksymalne obciążenie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że wszystkie nogi statywu są prawidłowo rozłożone i zablokowane przed umieszczeniem
optyki.
Nie pozostawiaj statywu bez nadzoru, gdy jest używany.
Używaj statywu w sposób, który zapewnia równowagę i stabilność.
Dzieci powinny być zawsze pod nadzorem dorosłych podczas korzystania ze statywu.
Nie próbuj naprawiać ani modyfikować statywu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Rozkładanie statywu:

Wyciągnij nogi statywu i upewnij się, że są one całkowicie rozłożone.
Zablokuj nogi statywu, aby zapewnić stabilność.

Ustawianie wysokości:

Użyj obrotowych blokad nóg, aby dostosować wysokość statywu w zakresie od 6,3" do 54,5".
Upewnij się, że każda noga jest zablokowana przed umieszczeniem optyki.

Montaż optyki:

Zamocuj optykę do głowicy statywu z szybkozłączem.
Upewnij się, że mechanizm pan/tilt jest odpowiednio zablokowany.

Użycie statywu:

Ustaw kąt nóg w celu optymalizacji stabilności.
Użyj centralnego haka równoważącego w celu zwiększenia stabilności w wietrznych warunkach.

Składanie statywu:

Po zakończeniu użytkowania, zdemontuj optykę.
Złóż nogi statywu, aby zmniejszyć jego długość do 14".

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj statyw zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonego statywu, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
informacji o bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu VORTEX OPTICS Summit
SSP, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za wybór VORTEX OPTICS. Używaj swojego statywu odpowiedzialnie i ciesz się jego zaletami!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Summit
SSP Tripod

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Summit SSP Tripod. Denna tripod är designad för att ge en stabil plattform för
dina optiska enheter. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Kontrollera alltid att trippeln är i gott skick innan användning.
Håll trippeln borta från barn och husdjur.
Var medveten om omgivningen när du använder trippeln, särskilt på ojämna eller hala ytor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Justera benvinkeln noggrant för att säkerställa stabilitet.
Använd alltid det snabba frigörande, trevägs panorera/tiltahuvudet för att undvika att tappa din optik.
Kontrollera låsknapparna regelbundet för att säkerställa att de fungerar korrekt.
Använd trippeln på stabila ytor för att minimera risken för att den välter.
Undvik att överbelasta trippeln med tyngre objekt än vad den är designad för.

Instruktioner för installation och användning

Montera trippeln:

Ta bort trippeln från förpackningen och kontrollera att alla delar är intakta.
Fäll ut benen och justera dem till önskad höjd.
Se till att benlås är ordentligt åtdragna.

Användning av trippeln:

Placera din optik på det trevägs panorera/tiltahuvudet.
Justera vinkeln och lås fast med handtaget.
Kontrollera att allting är stabilt innan du släpper trippeln.

Nedfällning av trippeln:

Lossa alla låsningar och fäll in benen.
Förvara trippeln i en säker plats för att undvika skador.

Avfallsanvisningar
När trippeln når slutet av sin livslängd, avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte trippeln i hushållsavfall. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller VORTEX OPTICS direkt. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av VORTEX OPTICS
Summit SSP Tripod.
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Návod k bezpečnému používání stativu VORTEX
OPTICS Summit SSP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili stativ VORTEX OPTICS Summit SSP. Tento stativ je navržen tak, aby poskytoval
stabilní platformu pro vaše optiky a zároveň byl lehký a snadno přenosný. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální užitek z produktu, důrazně doporučujeme přečíst si následující pokyny a dodržovat je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že stativ je používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte stav stativu a jeho součástí, abyste zajistili, že nejsou poškozené nebo opotřebované.
Při používání stativu vždy dbejte na stabilitu a vyvážení, zejména na nerovném nebo kluzkém povrchu.
Udržujte stativ a jeho součásti mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání stativu na veřejných místech dbejte na to, aby nedošlo k nehodám s jinými osobami.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím stativu se ujistěte, že je správně sestaven a všechny části jsou pevně utažené.
Vždy nastavte výšku stativu tak, aby byl stabilní a neohrožoval vás ani ostatní.
Při použití rychloupínací třícestné hlavy dbejte na to, aby optika byla bezpečně upevněna.
Při nastavení úhlu nohou stativu se ujistěte, že jsou nohy umístěny na stabilních a rovnoměrných plochách.
V případě silného větru nebo nepříznivého počasí používejte centrální vyvažovací hák pro zvýšení stability.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení stativu:

Rozložte nohy stativu a ujistěte se, že jsou plně roztažené.
Upevněte rychloupínací třícestnou hlavu na vrchol stativu podle pokynů výrobce.

Nastavení výšky:

Pomocí šroubovacích zámků nohou nastavte požadovanou výšku od 6,3" do 54,5".
Zajistěte, že všechny zámky jsou pevně utažené před použitím.

Použití stativu:

Umístěte optiku na rychloupínací hlavu a zajistěte ji.
Nastavte úhel nohou pro optimální polohování a stabilitu.
V případě potřeby použijte centrální vyvažovací hák pro dodatečnou stabilitu.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte stav nohou a hlavy stativu, abyste zajistili, že nejsou poškozené.
Čistěte stativ jemným hadříkem a vyhýbejte se agresivním čisticím prostředkům.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci stativu se ujistěte, že je odstraněn způsobem, který je šetrný k životnímu prostředí.
Pokud je stativ poškozen, zvažte jeho recyklaci v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda v místě vašeho bydliště existují speciální programy pro sběr starých optických zařízení a
stativů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si své zkušenosti se stativem VORTEX OPTICS Summit SSP!


